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Alle Illustrationen stammen aus den Lehrwerken Verlags
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Heutzutage werden Start-ups im Schnitt knapp 
neun Jahre alt. Dass ein Familienunternehmen im 
Bildungssektor die 100 Jahre schafft, ist für unseren 
Bildungsbereich Inspiration und Freude. Und dass 
im Haus Hueber diese nachhaltige Resilienz mit 
familiärer Zuwendung an Belegschaft und 
Partnerinstitutionen einhergeht – wen könnte das 
nicht erfreuen?

KAI  U.  MÜLLE R, 
Geschäftsführer,  
Sprachenakademie Aachen
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Freude an Sprachen bedeutet für mich vor allem 
Freude am Sprachenlernen – mit aktivierenden 

Lernmaterialien für einen bewegenden Unterricht, 
der Spaß macht und motiviert.

ANG E L A PUDE, 
Autorin 

Toutes nos rencontres ! Les échanges que nous 
avons développés avec l’équipe Hueber dans 
le cadre de notre partenariat sont des moments 
toujours très agréables, constructifs et empreints 
de bonne humeur. Travailler avec vous est 
un plaisir !

MO R G ANE M ACIPE,
Manager Marketing- und Kommunikation,  
Hachette Livre International – Hachette FLE & Education
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So einen starken Vertriebspartner wie Hueber  
zu haben heißt, dass wir durch unsere Bücher 
deutlich mehr Kindern die Freude an Sprachen 
vermitteln können!
DR. K R I STY KOTH, 
Verlegerin, Edition bi:libri

Wir bringen Menschen zusammen.  
Deshalb ist unsere Zusammenarbeit  

ein »match made in heaven« – 
danke dafür!

GERHARD GRUBBE, 
Grubbe Spiele

Es gibt in der Welt viel Polarisierendes und Trennendes. Hueber steht für das  
Verbindende. Das Motto »Freude an Sprachen« meint nicht nur das Lernen einer 

Sprache. Es steht auch für das Interesse an Menschen, Ländern und Kulturen.  
Wie bei unseren Sprachspielen. 
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»Freude an Sprachen« – das ist nicht nur das 
Hueber-Versprechen an die Lehrenden und Lernenden 
weltweit. Es ist auch ein ziemlich gutes Erfolgsrezept. 
Denn was könnte diejenigen aufhalten, die neben 
Wissen und Klugheit Begeisterung im Gepäck haben?

DOM I NI Q UE WENTZLAFF, 
Geschäftsführerin, wpgh kommunikation gmbh

Darum wünschen wir dem Hueber Verlag für die nächsten 100 Jahre vor  
allem eins: dass die Freude an Sprachen und der eigenen Arbeit erhalten bleibt. 
Wir freuen uns jedenfalls schon sehr auf die weitere Zusammenarbeit!
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Hueber versteht es, unsere Sprach-
kursleitenden mit hervorragenden 

Lehrmitteln zu unterstützen – damit 
Sprachenlernen Freude macht und 

unsere Teilnehmenden von schnellen 
Lernerfolgen profitieren. 

CARE N SCH ÖCH L I,
Produktmanagerin Sprachen,
Migros-Genossenschafts-Bund

Die Klubschule Migros ist die grösste 
Sprachschule der Schweiz, auch dank der 
Zusammenarbeit mit dem Hueber Verlag. 

Die persönliche Betreuung, 
die digitalen Angebote und 
die wertvollen Webinare 
sind weitere Gründe, warum 
wir dieses Jubiläum gerne 
mitfeiern und uns auf 
weitere freuen. 
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BURAK SAVAS, 
ALMA Edizioni, 

Firenze

Those who pick up a Hueber book  
not only learn the language, but also  
experience the pleasure of learning: 

DR. SUSANNE MAY, 
Programmdirektorin, 
Münchner Volkshochschule GmbH

Die Freude an Sprachen weitet 
den Blick auf die Welt – Hueber. Sog i!
Die Münchner Volkshochschule 
gratuliert herzlich zum 100. Geburtstag.

an experience of total involvement that  
generates joy, fun, gratification both  

for the student and the teacher.  
Hueber means the pleasure of learning.
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Freude an Sprachen bedeutet in den Wohnzimmern 
der Sprachen Freude an der Kommunikationsvielfalt 
anderer Sprachen, am kulturellen Ähnlich- und 
Anderssein, am Finden neuer Freunde, literarisch und 
real. Sprachen zu erlernen bedeutet, für anderes 
offen zu sein und für andere Interesse zu zeigen.

DR. NO R A TA HY, 
ehemalige Mitarbeiterin,  
Hueber Verlag
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The JOY of contributing to 
education around the world and making 
children’s life expectations better is 
double when doing so with a partner 
who cares and believes in the values  
of a better world. Thank you Hueber  
for so many years together.

 JE RE MY D IÉG UE Z SEG E R, 
Managing Director  

Global Language Learning,  
Macmillan Education

Von der Verlagsspitze abwärts in  
alle Bereiche und auf allen Ebenen bereiten 

uns Hueber und all die Menschen, die Hueber 
ausmachen, auch im 26. Jahr unserer 

Zusammenarbeit weiterhin Freude! 

PE TE R KARG L, 
Geschäftsleitung Vertrieb | Einkauf, 

MOHR MORAWA BUCHVERTRIEB GMBH

Seit dem 1. Januar 1995 arbeiten  
wir mit Hueber zusammen. 

Alles Gute zum 100-jährigen Jubiläum!
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Mit keinem anderen Verlag 
verbindet mich so eine 

herzliche Freundschaft und 
so viele schöne Erinnerungen  

an Auslandsschulen, 
Sprachschulen, Messen und 

gemeinsames Marketing. TH OMAS G E RKMANN,
Honorarkonsul der Demokratischen  
Bundesrepublik Äthiopien im Land  
Bremen, F. Undütsch GmbH

Mein Team und ich, wir gratulieren ganz herzlich zum  
100. Geburtstag des immer jungen Hueber Verlags und 

freuen uns auf die kommenden Dekaden des gemeinsamen 
Schaffens für die deutsche Sprache im Ausland.

Freude an Sprachen – Freude an Hueber! 
Von 100 erfolgreichen Jahren in der Verbreitung der  

deutschen Sprache im Ausland dürfen wir auf 40 Jahre 
gemeinsame Partnerschaft zurückblicken. 
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Wir danken der Geschäftsführung und den 
Mitarbeiter:innen des Hueber Verlags ganz herzlich 
für die immer konstruktive Zusammenarbeit.

CA R O UND SI MON ASCHEMEIER, 
Deutschfuchs

Wir freuen uns auf den weiteren Weg und  
die kommenden Herausforderungen, die wir 
sicher gemeinsam meistern werden, um auch 
im 21. Jahrhundert die Freude an Sprachen 
zu vermitteln.

Sprachen sprechen  
mit und zu den Menschen 

durch Hueber: von Kiel 
bis Bozen, von Hollywood 

bis Hawaii, von Bergen  
bis Kapstadt. Und das als 

Weltmarktführer – was 
für eine Leistung.

D R. KL AUS BECKSCH ULTE, 
Geschäftsführer, 
Börsenverein des Deutschen Buchhandels –  
Landesverband Bayern e. V.
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Wenn uns aus tiefster Seele ein 
offenes, ehrliches Lächeln aufs Gesicht 
gezaubert wird, dann ist das Freude. 
Sprachen können das. Hueber auch.

GABI  BERNET, 
Pädagogische Fachberaterin 
Hueber Verlag Schweiz 
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Sprachen lernen erweitert den 
Horizont und öffnet Türen.  
Diese Türen öffnet man am 

besten mit Freude …  
und mit Hueber. 

MARCO BAD E R, 
Pädagogischer Fachberater 
Hueber Verlag

Dank der Lehrmaterialien des Hueber Verlages habe ich selbst mit Spaß und 
Motivation Fremdsprachen erlernt, die mein weiteres Leben prägen sollten, 

die mir die Kommunikation mit Menschen in anderen Ländern ermöglichten 
und die mich einfach bereichert haben. Daher ist für mich klar: Freude beim 

Sprachen lernen heißt Sprachen lernen mit Hueber!

RENATE LUSCHER, 
Verlag für Deutsch

Ich gratuliere ganz herzlich zu diesem 
außergewöhnlichen Geburtstag. 
100 Jahre Beständigkeit, Kundennähe 
und Freude an kreativer Arbeit 
sind ein sicherer Garant für 
zukünftigen Erfolg.
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Wenn Unterricht das Bedürfnis wecken kann,  
zu verstehen und sich mitzuteilen, dann wächst 

daraus auch die Freude an der Sprache.

DR. WIL FRIE D KRE NN, 
Autor

Dieses Jubiläum ist der erste Schritt der wunderbaren 
Reise in die Zukunft der nächsten Generation.  

Wir freuen uns darauf!

H UE BE R-H E L L AS-TE AM,
Athen

Liebe zum Buch, familiäre  
Atmosphäre, 30 Jahre gemeinsame 

Synergien und Erfolge:
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Der Hueber Verlag begleitet uns als 
professioneller Partner seit den 1950er-Jahren, 
denn er steht für lebendiges, zeitgemäßes 
und inspirierendes Sprachenlernen.

DR. M ELANIE MOLL, 
Direktorin, 
Deutschkurse bei der  
Universität München e. V. 

Die innovativen Lehrwerke eröffnen unseren Studierenden immer wieder 
neue Perspektiven auf das Deutschlernen und lösen das Versprechen 
»Freude an Sprachen« ein. Deshalb freuen wir uns auf hoffentlich noch 
viele weitere Jahre der produktiven Zusammenarbeit.
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Den Hueber Verlag und das Goethe-Institut  
verbinden etliche Jahre der engen und  

vertrauensvollen Zusammenarbeit. Zahlreiche  
Lehrwerke sind aus dieser Kooperation  

erwachsen, die Lernerinnen und Lernern auf  
der ganzen Welt die deutsche Sprache  

vermitteln. Im Namen des Goethe-Instituts  
und auch ganz persönlich gratuliere  
ich sehr herzlich zum 100-jährigen  

Betriebsjubiläum!

JOH ANNE S E BE RT, 
Generalsekretär, Goethe-Institut
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Ich empfinde Freude, aber vor allem auch 
Anerkennung und Respekt, wenn ich an den Hueber 
Verlag und vor allem die Menschen dort denke, 
von denen viele ausgesprochen gute und liebenswerte 
Freunde geworden sind.

PD. DR. M AR I O N GREIN,
Johannes Gutenberg-Universität Mainz

Celebrate the joy of speaking new languages!  
We would like to extend our warmest congratulations  

to the Hueber Verlag on its 100th anniversary.  
We are delighted that our students from all over the 

world discover the pleasure of learning languages 
thanks to the Hueber textbooks.

H E LG A G RABBE, 
Leiterin Geschäftsbereich Sprachkursprogramme,  

Carl Duisberg Centren




